
rias de Alonso VIH.,haciendo mención de
la noticia del pastor Martín Alhaja , inven-
tada por Gonzalo Fernandez de Oviedo ,y
dice en elreferido cap. CXI. Yno obstante
que se desvanezca por sí misma esta fábula,
como tan notoriamente inverosímil,según ad-
vierte el mismo Pellicer , se reconoce por ella
se habia introducido en tiempo de los Reyes
Católicos (en que escribió Gonzalo Fernan-
dez de Oviedo) la de que hubiese sido San Isi-
dro natural y vecino de Madrid aquel pastor
que guió el exército de los christianos ,como
presupone inciertamente Pellicer con la auto-
ridad de Juan Diácono ,que escribió su Vida,
según se convence de laque publicó DanielPa-
pebroquio, copiada delproceso original de su
canonización ,que se conserva en el archivo
de San Andrés de aquella villa,por interven-
ción mia.

114 Viene á decir el Marques : que Pe-
llicer alega falsamente la vida de Juan Diá-
cono en apoyo de la aparición de San Isi-
dro al Rey Don Alonso , cuya falsedad se
convence de la vida que publicó en Flan-
des el Padre Daniel Papebr-oquio según la
copia que desde Madrid le remitió el mis-
mo Marques.

115 -^-as Para evitar equivocaciones se
ha de tener presente ,que el códice de Juan
Diácono consta de tres partes principales.
Primera ,de la vida de San Isidro , ó rela-
ción de los milagros que obró viviendo to-



davia , y de los que obró en la traslación
de su cuerpo desde el cementerio á la igle-
sia .de- Sari Andrés, y en el discurso del
tiempo siguiente hasta el año de 127 1 en
donde concluye aquel autor. Segunda, de
los himnos que se cantaban antiguamente en
las festividades del Santo en su parroquia.
Tercera ,de la relación de los milagros que
obró este Santo Labrador en los años si-
guientes : de una visita que se hizo de su
sagrado cadáver el año de 1421 ,y de una
relación de haberle sacado por necesidad de
agua el de 1426.

116 Como Pellicer se remitió para pro-
bar la verdad de la aparición á lo que es-
cribe Juan Diácono en la Vida de San Isi-
dro,y Juan Diácono en su Vidanada dice
de este suceso ,por eso con razón signifi-
có el Marques que Pellicer alegaba falsa-
mente la autoridad de Juan Diácono. Re-
plica el Doctor Rosell ,que si no se habla
de la aparición en la Vida, se habla en los
himnos. Si se habla ó no en los himnos, ade-
lante se verá. Mas para verificarse la impug-
nación del Marques contra aquel cronista,
basta elsilencio de Juan Diácono en la-Vida
de San Isidro.

T17 Añade el Señor Canónigo (1) : que
en la remisión de las Actas á Daniel Pape-
broquio se trasluce cierto descuido y negli-



gencia por una parte ,y cierta afectado:--
estudiada por otra. La negligencia consiste
en que en lugar de haber enviado el Mar-
ques una copia sacada del original de Juan
Diácono ,se contentó con enviar otra que
hizo sacar de la que estaba inserta en elpro-
ceso original de la canonización de San Isi-
dro,aunque legalizada por Antonio Váz-
quez Romay ,Protonotario Apostólico y
Teniente de Cura de San Andrés ,año de
1595 ,resultando de aqui varias erratas del
copiante ,de ks quales se señala una como
mas notable (1).

118 Pero en primer lugar :una copia
autorizada con tanta solemnidad como se
ha dicho ,equivale al original. En segundo
lugar :. los copiantes son gente muy sujeta á
la fragilidad de cometer erratas : defecto ca-
si inevitable ,por ser tan difícilel encontrar
copiantes exactos é inteligentes ,y mas del
latín, como saben los que tienen alguna
práctica en hacer trasladar manuscritos :y si
el amanuense del Marques incurrió en algu-
nas copiando un manuscrito del año de 1595,
jquántas hubiera cometido, si hubiera tras-
ladado el códice de Juan Diácono ,escrito
según se entiende en el siglo XIII.? Elmis-
mo Señor Rosell , que probó la mano á co-
piar un ligero fragmento de este códice, nos
informará después de su dificultad. En ter-



cer lugar : la errata mas importante es un
jussi por un nissi. Juan Diácono dixo :scri-
bere nissi sumus; nos hemos esforzado á
escribir los milagros de San Isidro. En la
copia del Marques se dice : scribere jussi
sumus : los hemos escrito por mandado age-
no. Errata es ,pero que no altera k sustan-
cia ;porque que Juan Diácono escribiese
por sí ,ó por precepto de otro,invariable
queda siempre la verdad de su escrito. Con
que no parece tan digno de reparo ni tan
estraño como se exagera semejante procedi-
miento de enviar el Marques á Flandes una
copia por otra (1).

119 La afe tacion estudiada consiste en
haber remitido las actas faltas de una par-
te tan sustancia1 , como son los himnos (2),
y esto con el fin de desvanecer el principal
apoyo de la Aparición (3). Esta omisión de
los himnos por una parte le duele al autor
de la Disertación Histórica , porque como
tiene resuelto encontrar en ellos la historia
de la aparición de San Isidro en Sierra Mo-
rena , como veremos luego ,desearía que
no se echasen menos en el Acta Sanctorum;
y por otra parte se complace ;porque como
obliga al cronista Pellicer á que se remita
á estos himnos para comprobar la aparición



de San Isidro (1), y el Marques para conven-
cer á Pellicer de que cita en falso , remi-
te al lector para su desengaño á la Vi-
da de Juan Diácono publicada por Pape-
broquio, en donde no se hallan ,triunfa del
Marques el señor Canónigo ,arguyendole
tácitamente del mismo delito de citar en
vacio.

120 Pero iá qué proposito nos fatiga-
mos en disculparle ,si parece que él envió
á Fkndes las Actas de San Isidro integras y
completas, sin exclusión de los himnos ? Asi
es ;y asi se declara expresamente en el to-
mo III.(2) que levo y reconoció el mismo
señor Rosell. Con efecto ,después de haber
publicado todo loque se tiene por obra le-
gitima y verdadera de Juan Diácono, ad-
vierten los Bolandos :que se seguían los him-
nos; pero que no los publicaban ,porque bas-
taba que estuviesen impresos en la Vida, y
Milagros de San Isidro por el Padre Bleda,
y en elMartirologio Hispano de Don Juan
Tamayo de Salazar (3). Justo seria notar aqui
la inadvertencia del autor de la Disertación
Histórica con el mismo rigor con que se
acrimina en ella la falta de buena fe y de

(O Pag.tf.
(2) Dia 15. de Mayo,pag. 521. Nota h.
O). Sequebantur hymni de quibus in fide au-

thentica ;sed hos satis «st apud Bledant et Tama-



critica del Marques en la remisión de las
Actas al Padre Papebroquio.

I2i Pero veamos ahora si es verdad
que de los himnos consta plenamente (i)la
aparición de San Isidro en figura de pastor
en las Navas de Tolosa ,con las demás par-
ticularidades históricas de la capilla , tumba
y visita que hizo á su santo cuerpo el Rey
Don Alonso al volver de aquella batalla:
diciendo antes alguna cosa de su autor ydel
tiempo en que se compusieron.

122 Los himnos son seis. Cantábanse
antiguamente en la iglesia de San Andrés en
las festividades del tránsito y traslación de
S. Isidro según Bleda (2),y parece se canta-
ron hasta entrado el siglo XVl.Hallanse in-
sertos en elcódice de Juan Diácono, pero des-
pués de la conclusión de la Vida ó mila-
gros que escribió de San Isidro. Tienen
apuntadas todas las primeras estrofas con
notas musicales para el uso del coro. El
Doctor Rosell es de dictamen que estos seis
himnos no son todos de una mano ,ni tampo-
co se hicieron en un mismo tiempo: que los tres
primeros se hicieron alparecer para la an-
tigua canonización y colocación del sagrado
cuerpo en la capilla y tumba que le dio el Rey
Don Alonso : que los tres últimos sin duda



son de tiempos mas modernos : que se in-
di*a á que se escribieron en el siglo XIV.que
no se opone á que los tres primeros sean par-
to del mismo Juan Diácono ,pero anterior
á su historia : y que son la primera obra
que se escribió en alabanza de San Isidro,
y el documento mas antiguo que nos queda
para adquirir noticias de sus acciones y de
su historia (i).

123 Mas como estas aserciones de dife-
rencias de tiempos ,de poetas ,de motivos,
de antigüedad anterior á toda otra memoria
de San Isidro , y demás circunstancias que
aqui se acumulan ,no se afianzan ni en ra-
zones ,nien instrumentos fidedignos, no se
estrañe que se califiquen antes de volunta-
rias ,que de fundadas. Si no temiéramos in-
currir en la misma censura ,diriamos en me-
dio de la obscuridad é inaveriguacion del
tiempo y del autor de estos himnos , que
todos ellos son de un mismo autor y de un
mismo tiempo , y que sobre todo se com-
pusieron después que Juan Diácono escri-
bió la Vida de San Isidro ; porque siendo
su materia la relación de algunos milagros y
sucesos que cuenta este piadoso autor ( yal-
guno mas circunstanciado de como se lee en
él),si este los hubiera sabido por su me-
dio, es natural se hubiese remitido á ellos,



como una de ks fuentes de su historia ,asi
como Se remitió á larelación de testigos fi-
dedignos (1);mayormente siendo este Diá-
cono tan puntual en caracterizar las narra-
ciones con señas individuales. Pero sea de
esto lo que fuere,tratemos ya de las noti-
cias históricas que deduce de estos himnos
el Doctor Rosell , para cuyo fin se trasla-
darán aqui segundos trae en su Disertación
Histórica (2),notando ks variantes que re-
sultan del cotejo con su original ,para que
se vea la dificultad de copiar un códice an-
tiguo :y porque del himno primero no saca
noticia alguna histórica ,solo se copiarán
de él las estrofas en que ocurra alguna errata.

Estrofas y versos sueltos del himno primero.

IV.

Ex quibus valefadens (3),.'
Viloe (4) adit ecclesias :
Orat ,ut sít proficiens
Christo, úseme ad obsequias:
Opus bonum perficiens,
Reddit($), Deo dans gratias.

(i) Utrelatu honor um virorumdidicimus. N.i.



Jurgit (i)boves ad aratrul en
(

VI.

Coelesti spiramble (2) .
Sanctorum et ecdesiaí,
Miro Deí juvamine a. )
Hoc explebat quotidie (3):
Nullo repertum hominem (.
Hujus est donum gratiae.;

VIL

Incusat hunc vicinia . ;

Quod tardius inciperet
Adorandurñ (5 ),per devi;

Cum solus mane pergeret,
Utmotus ira nimia • ,-

(0
0)

Jungit. _
Aspiramine.

(3) Cotidie.
(4) El Doctor Rosell substituye hom

\u25a0virtiendo que hominem es errata delcopian
efecto ;pero enmendándola se comete o-
decir homine : no solo porque asi lo piel
cordancia , sino porque consuena y rima
piramine , y con juvamihe de los otros 1



Percontatus (2) quis fuerit
Qui comes agro steterat ,&c.

Himno segundo.

Quis sicut noster Dominus
Pugillo tenens omnia,
Cujus jacent sus (3) pedibus
Coslum , telíus et maria:
Immo et superáis
Sola placent humilia.

(1) Illuderet.
Bleda (lib. i.pag. -232. )yTamayo de Salazar

( tom.III. leen también illuderet ; y con
razón,por ser como sinónimo del subsannavit de
Juan Diácono ;pues el amo de San Isidro se burló
de sus devociones porque las prefería á laocupación
de la labor ;pero no le estrelló contra la tierra,



Rex magnus, et laudabilis
Dominatur \u25a0 (1) in ómnibus,
Rex potens ,íneffabilis
Virtutum in operibus,
Salvator admirabilis,
Redemptionis millibus»

III.

Plures per orbem statuit
Reges térras ac Principes,
Justitiae quos voluit
Omnes esse participes:
Exaltare nonrenuit
ínter quos justos inopes.

IV.

Testatur idem (2) lectio
Vera Pauli Apostoli,
Quod divina electio
Sic mutat sedem síeculi:
Zacharias in solio
Scribit egenum populi.

i) Dominator.
2) Acaso ítem en lugar de idem ,dice el Doc-
Rosell ;pero el contexto favorece y defiende el



Jam nostris patet oculis
Quod divina dignaría
Operatur in sasculis
Sub secreto judicio:
Declaratur in populis
Justi hujus indicio.

VL

Te clecet honor ,Domine,
Qui das honorem parvulis
In vultus tuilumine
Quos eligís ex populis,
Qui es xterao ilumine
Judex justus in síecuIís.

124 -No me parece , dice el autor de la
Disertación Histórica (1), que es menester
mucha reflexión para conocer que el asunto
de este himno es celebrar el glorioso triunfoque Dios concedió en la victoria de las Na-
vas de Tolosa ,mediante la Aparición de
San Isidro. .

125 Con este presupuesto asegura que
ensalzando el Rey del Cielo á San Isidro,
le colocó entre los Reyes y Principes chris-
tianos ,y valiéndose de su humildad, des-



truyó por su medio la soberbia. Considéra-
le asistiendo en el Consejo que convocaron
en Sierra Morena los Reyes de Castilla,
Aragón y Navarra ,y otros Caballeros y
Prelados ilustres , sujetándose todos á su
dictamen : pondera los ocultos juicios de la
divina providencia que trazó la total ruina
de los moros, y el triunfo completo de
los christianos ,el qual se manifestó á los
pueblos por medio del aviso que dio nues-
tro Santo del camino oculto por donde el
exército católico subió el puerto de la Losa.
Este es un compendio brevísimo del pro-
lixo comentario con que se ilustra y expli-
ca este himno segundo. . .

I2Ó Confieso que mi reflexión es tan
escasa, que no alcanza á ver ni á columbrar
k mas leve noticia ni misterio histórico,
de que parece abunda esta composición poé-
tica, cuyo único objeto y argumento es en
mi juicio ponderar la grandeza de Dios, que
se complace en ensalzar á los humildes, co-
locándolos espiritualmente entre Principes
yReyes ,según las promesas de las sagradas
Escrituras ,cuyo premio se hace patente en
el pobre y humilde Isidro aun temporal-
mente, expuesto á la veneración pública del
pueblo y de los mismos Reyes ,como dice
Juan Diácono (i).Esto se hará mas palpa-
ble traduciendo el himno al castellano. ,y



quien confrontare la traducción con el ori-
ginal ,no creo será de otro dictamen.

127 Prorrumpe el poeta (aunque incul-
to ) en alabanzas de nuestro Dios,y dice:
que teniendo pendientes de su mano todas las
cosas ,y sirviéndole de sitialel cielo,la tier-
ra y. el mar,solo se complace con las humil-
des ,y que siendo , como es ,Rey grande ,y
loable dominador de todo, Rey poderoso, é ine-
fable obrador de prodigios ,Salvador y Re-
dentor maravilloso , estableció en el mundo
muchos Reyes y Príncipes ,los quales todos
quiere que participen de la virtud; pero que
no se desdeñó de ensalzar entre ellos á los
que siendo pobres ydesvalidos, son justos :que
esto mismo atestigua San Pablo (1), ponde^
rando la elección que Dios hace de las cosas
humildes para ensalzarlas contra la pruden
da y sabiduría del mundo (2) : que el Pro-
feta Zacarías coloca en el solio á los necesita-
dos del pueblo : que ya lo que la divina dig-
nación obra en el siglo por sus ocultos jui-
dos ,está patente á nuestros ojos,y se du-
dara y manifiesta á los pueblos con el indi-
do , dechado y exemplar de este justo y siervo
de Dios ,érc. .

128 Queda visto que en el discurso de
F 2

(i) Testatur idem.
{2) Stulta mundielegit Deus ut coñfundat sa-

pientes .... ignobilia mundi et contemptibilia ele-
git Deus. I.ad Cor. i.



este himno no hay el menor rastro nivesti-
gio de la aparición de San Isidro al Rey
Don Alonso en las Navas de Tolosa. Sin
embargo insiste el señor Canónigo en que
él la ve patentemente ,yque la ve con es-
pecialidad quando el Santo da aviso al Rey
del camino oculto para subir el puerto de
k Losa , cuyo aviso sirvió también para
declararse los juicios secretos de la divina
providencia (i).Todo esto halla y descubre
en la estrofa V. y particularmente en aque-
llos dos versos:

Declaratur inpopulis
Justi hujus indicio.

Cuyo sentido ,como se ha dicho en la tra-
ducción ,es que San Isidro es un indicio,
un argumento, un exemplar que hace visi-
ble á los ojos del mundo lo que se digna
obrar su Magestad con los humildes por sus
altos juicios. Pero porfiase en que el Justi
hujus indicio significa elaviso que dioSan Isi-
dro alRey del camino oculto ,y que esta voz
tiene correspondencia con la que usó el mis-
mo Rey refiriendo el suceso de la batalla al
Pontífice Inocencio III.diciendole que ha-
bían hallado fácil camino por el aviso , in-
dicio ó noticia que les dio cierto rustico :ad
indicium cujusdam rustid.



129 Bien quisiera no verme obligado á
decir que en la inteligencia del indicium del
himno padeció el expositor alguna distrac-
ción,y que la otra especie es poco menos
que una inanidad.

130 De esta fatiga de combinar los lu-
gares paralelos del himno y de la carta del
Rey al Papa se libertó Don Alonso Nuñez
de Castro , que traduciéndola dice asi : ájuiciode cierto labrador que Dios envió, &c.(i).
Sin duda leyó judicium por indicium ,pa-
ra dexarnos el trabajo de poner esta par-
tida mas á la cuenta de los defectos de su
crónica.

131 Con deseo de encontrar y confir-
mar todavía mayor numero de noticias, pa-
sa elseñor Rosell á la exposición y comen-
tario del himno tercero , que desempeña
en el cap. X. cuyo epígrafe dice asi : que
el tercer himno persuade la Aparición de va-
rias^ maneras. Pero antes le trasladaremos
aqui como lo tenemos ofrecido.

Himno tercero.

Jam pura fragrant balsama



Digna coelesti agmini (1)
Tumba justigratissima
Odpris plena gemini.

II.

Manat odor ex corpore
Qtiod per annos delituit
Plures térras sub aggere,
Nec tamen quid computruit:
Unde dat fides credere
Quod sanctitas non defuit.

III.

Creaturarum Genitor
Servum servavit propium (2),
Totius boni Conditor
Intra terrestre gremium,
Ut esset testis editor
Salvatoris humilium.

ElDoctor Rosell corrige agmine: corrección
:er escusada: lo primero, porque agmini pue-
tambien ablativo ,como igni,partí, melli,
\,y otros de la tercera ,que según los Grama-
ilian hacerle :en e , ó eni; y lo segundo,
destruye, la consonancia con domini y con
del verso segundo ydel ultimo.



Dum sacra gleba cernitur,
Satis miratur ratio,
Quod membrum non dividitur
Unumquodque ab alio;
Sed totalis connectitur
Nata compaginatio.

V.

Dum aestu térra pramitur,
Et abnegatur pluvia,
Sepulcro Sanctus trahitur
Pro temporis angustia: •

De supernis transmittitur
Sic pluviarum gratia.

VI.

ínter Sanctos attollere
Dignatus est hunc famulum
Deus,cultorem colere
Ob meritorum cumulum
Virtutum hunc ex muñere

Quas frequentat ad tumulum.

F4



Jam Reges ,Duces ,Judiccs,
Jam fidelis ecclesia
Genuflectuntur (1) supplices
Pro summi Regis gloria,
Qui justos amat simplices
Miraque prasstat praemia,

VIII.

Sit laus Patri ingénito,
Deus , virtus et gloria,
Ejnsque Unigénito
Per quem creavit omnia;
Sancto simul paráclito
Per quem prxstatur venit.

í3 2 Diez ysiete paginas consume el se-
ñor Canónigo Rosell en la declaración y co-
mentario de ks ocho estrofas de este him-
no , y no parecen demasiadas ,si se atiende
á ks muchas especies históricas que tiene
que hallar en ellas. Oigamoselas referir:
Grandes cosas (dice 2) se celebran en este
himno ,como son la dedicación de la capilla
y tumba que hizo el Rey Don Alonso : el
testimonio que dio el mismo Rey de haber si-



do San Isidro el que se apareció- al exerdto
antes de la batalla de las Navas : la, inte-
gridad de su cuerpo :el suave olor que despe-
día :y su primera y solemne canonización. 1

13 3 Desde luego ,no tenemos necesi-
dad del documento del himno para creer y
confesar la integridad y fragrancia del cuer-
po de San Isidro; pues no solo se está ex-
perimentando todavia , sino que lo asegura
expresamente Juan Diácono :asi como por
el contrario el silencio que este observa so-
bre las demás particularidades ,no debe em-
barazar á otros ,supuesto que tan por me-
nor informan de ellas Bleda, Villegas, Quin-
tana ,Pellicer , y sobre todo Fr. Nicolás
Josef de la Cruz ,bien que las refieren sin
apoyo sólido, y como unos seiscientos años
después que se dice sucedieron.

134 Entra el Doctor Rosell á comen-
tar este himno tercero ,y en la primera es-
trofa encuentra inmediatamente la dedíca-
cion del arca y de la capilla ,á quien dice
que el poeta llama palacio con alusión al
Rey Don Alonso que la erigía, yak Corte
que le acompañaba.

En la integridad y fragrancia del sagra-
do cuerpo ,de que se habla en la segun-
da estrofa, reconoce los motivos que tu-
vieron los vecinos de Madrid para dar á
San Isidro el título de Santo.

En la tercera observa que Dios nues-
tro Señor conservó íntegro el cuerpo de



su siervo para que conociese el Rey por su
fisonomía que él fue el pastor que se le
apareció en Sierra Morena ,y para que el
mismo Rey ,que era quien le exponía á la
veneración pública , diese testimonio de
haber sido San Isidro quien salvó al exér-
cito de los humildes christianos del sober-
bio Miramamolin.

En la quarta advierte el testimonio que
dieron también de la integridad del cuer-
po de San Isidro y de su semejanza con el
pastor los que acompañaban al Rey ,los
quales contribuyeron igualmente para su
publica veneración.

En la quinta se refiere como extrage-
ron el cuerpo del Santo de su sepulcro en
una necesidad de agua ;pero nuestro ex-
positor contrae y fixa el suceso al tiempo
que el Rey Don Alonso le dedicó la ca-
pilla. . , .

En la sexta y séptima ve y registra
que se aplauden las dos canonizaciones de
San Isidro que supone se hicieron entonces:
la una quando movidos los vecinos de Ma-
drid de los milagros que obró Dios por sus
ruegos al tiempo de su traslación del ce-
menterio á la iglesia ,le aclamaron por San-
to sin licencia del Prelado : y la otra y mas
solemne , quando al dedicarle el arca , la
tumba y la capilla el Rey Don Alonso , se
le renovó y confirmó el título de Santo
con autoridad del Arzobispo Don Rodrigo,



concurriendo también á esta aclamación
solemnidad la Reyna Doña Leonor , losI

Jantes Don Enrique, Doña Berenguela, Di
Fernando y Don Alonso , los Maestre s\
Santiago y Calatrava ,muchos Prelados J
iglesia , los Capitanes del exército y el tM
blo de Madrid <^

•o.

135 Dichosos ojos ,que tanto ven !Y
vieron lo mismo los del Padre Fray Jaym
de Bleda ,del Orden de Predicadores d
la provincia de Valencia (2),los del L
cenciado Gerónimo Quintana (3),y los d<
Padre jubilado Fray Nicolás joseph .de i
Cruz ,docto Mínimo (4);con la diferenc
que Bleda lo vio antes que todos.

136 Si un expositor alargase la rienc
á su imaginación glosando himnos ,no h
ria mas que imitar el exemplo de otros ce
mentadores ,cuyo defecto común suele si
lozanear y mostrar ingenio en las obras ag
ñas ;pero esta libertad se debe coartar

contener dentro de sus justos limites,quai

do se trata del verdadero sentido de 1<
testos y de la recta inteligencia de los a
tores que se alegan.

137 Importábale mueho al Señor C
nonigo distinguir dos canonizaciones de S;



(92)
Isidro ,hechas aceleradamente en el breve
espacio de un año ;porque en la existen-
cia de la segunda estriba todo el edificio
de k visita,de la estatua ,del arca y de lacapilla que le dedicó el Rey Don Alonso.
Dice que una y otra constan de Juan Diá-
cono (1). De la primera ninguno duda ,de
la segunda deben dudar todos. Exhibamos
el texto ,que es elque ha de decidir laqües-
tion.

138 Refiriendo este Autor la traslación
y colocación del cuerpo de San Isidro en
su arca nueva en la parroquia de San An-
drés ,dice : que entre otros milagros que
sucedieron ,fue uno el de tocarse todas las
campanas de la iglesia por si mismas sin in-
dustria humana. Por esto ( añade 2 ) tanto
los vivían en aquel tiempo,como los que
vinieron después, reconociendo un prodigio tan
divino,dieron al siervo de Dios el título de
Santo sin autoridad del Prelado ; solo por
lafe que tenían en él. Por loqual asi los hom-
bres como las mugares le llamaron frequente-
mentey en general el Santo Isidro, habién-
dose cumplido aquel texto de la sagrada Es-
critura que se canta en la iglesia en loor de
los justos :nuestro Dios y Señor le hizo San-
topor su fe y mansedumbre ,y le escogió en-
tre los demás hombres ,y le engrandeció en



presencia de los Reyes. Propter quod illius
temporis tam presentes ,quam posteri, di*
vinümprodigium agnoscentes ,viroDeí sanc-
titatis titulum absque pastor ali auctoritaie
jide tenus manciparunt. Unde tam siquidem
dviris, quam áfeminisatgeneraliter Sane-
tus Isidorus vocitatus, impleta Scriptura,qua
laudabiliter inIecclesia irecitatur :in fide et
lenitate ipsius Sanctumfecit úlum, etelegit
eum ex omni carne ,et magnificavit illum in
conspectu Regum Dominus Deus noster. na

139 De este pasage no resulta sino una
canonización: pero elDoctor Rosell dedu-
ce dos, una mas solemne que otra.; y para
esto le divide ingeniosamente en dos partes.
En launa, desde elpropter quod hasta man-
cipar unt-,-halla la primera canonización he-
cha por elpronto y por aclamación, de los
vecinos de Madrid (r).;En Ja otra, desde el
Unde hasta Dominus Deus noster ,reconoce
la canonización segunda, yprimera solemnir
sima con licencia del ArzobispoDon
Rodrigo (2)^y por la aclamación de los hom-
bres y mugeres ,del Rey .Don Alonso y toda
su.Corte ,que se movieron á solemnizarla
después que San Isidro en figura de pastor
libertó al pueblo christiano en las Navas
de Tolása ¿y fue engrandecido con prodigios
en presencia de los Reyes ,del Miramamolin



y de los demás que.dominaban en España (1).
Toda esta exposición se atribuye á Juan
Diácono, porque aplicó á San Isidro el men-
cionado texto de la sagrada Escritura ,que
se dixo particularmente por Moyses ,entre
cuyo carácter yoficios en Egypto con los
de San Isidro en Sierra Morena ,encuentra
el señor Canónigo, una total semejanza (2).

140 Puesto qué por mas que se expri-
ma el texto de Juan, Diácono , no sale sino
una .canonización , permítaseme que diga
¿que .reí Doctor Rosell le leyó con algún
apresuramiento. Bien entiendo por otra par-
¡te que ;es difícil,escusarle por este camino,
pues antes consta ile leyó con madurez y
-pausa,, porque,:, echando de; ver que Juan
-Diácono nada deda de lacanonización ,hi-
zo qüerdo. dixe'se. "-\u25a0,.. v . r \. ¡0^

í>. 11411) ,A.esté 1fin.inventó dos arbitrios:
el uno advertir que el adverbio: unde con
que empieza la clausula , no puede signifi-
uarilacion ¿porque nolahay en los hechos (3).
Los hechos son. los.prodigios, que obró San
Isidro en la exhumación, traslación y colo-
«cacion de su • cuerpo en la iglesia de San
Andrés: de cuyas maravillas sacó por con-
secuencia el clero ypueblo de Madrid ape-
llidarle,Santo generalmente. Considérese si

(i) Pag. 95.
(2) Pag. 97.
(3) P"JS- 96-



puede ser mas legitima la ilación. Añádese
á esto que Juan Diácono es tan inclinado á
valerse del adverbio unde para enlazar y tra«
bar sus ilaciones ,que le usa mas de catorce
veces en su escrito, que no. llega á tres plie*
gosde impresión.

142 Como un empeño llama otro ,ha-
biendo el señor Rosell alterado el sentido
de Juan Diácono ¿qué se había de esperar",
sino que le alterase también eltexto? Con
efecto prosigue diciendo {i):Asies preciso
darle (al adverbio unde, por lo qual )la sig-
nificación de inde después: y tal vez asi esta-
ría escrito en el original. Y este es el segun-
do arbitriol^^^^^^^^^^^^^^^^í^M
H*43^i este ardid fuese permitido en la
república de las letras ,no solo se abriría un
camino fácil y espacioso para la corrupción
de los códices y libros,sino para obligar á
los autores á que dixeran y confirmaran las
opiniones de los que los alegasen ,por sin *\u25a0

guiares, que fuesen. Seria por otra parte un
asilo y una arma poderosa para defenderse
de quien reconviniera y arguyera con el
testimonio de qualquier autor por clasico y
fidedigno que fuese. En respondiendo que
era preciso dar otra significación á laspala-
bras, ó que tal vez así estaría en el origi-
nal,se salia del apuro , y Se quedaba un
hombre tan sereno. Yo creía que solo el Li-



eenciado Quintana sabia el secreto de alte-
rar el manuscrito de Juan Diácono, como
se- verá después. .

144 Esta sospecha de estar viciado nues-
tro códice se declara mas abiertamente en la
pag. 85. de la Disertación , donde se dice:
que no es el original, sino una copia ,en la
qual por otra mano menos perita se trasto*
da -y se compendia ,y aun interpola la obra
original. Esta opinión movió primero el
Maestro Alonso de Villegas, diciendo: que
se perdió el original de Juan Diácono,por-
que el que de presente se muestra en la igle*
sia de. San And¡js,es traslad» ,/ no lien
escrito ,y es posible que se dexase dg tras lar:
dan elaño de: su muerte ,habiéndole él escri-
to,|X lo-mismo podemos decir de. lo demás {1)1
Ya Jos PP, Bolandos trataron de voluntaria
la crítica de este piadoso Toledano ,que po-
ne mácula en el códice ,porque no hallaba
en élaquellas particularidades que deseaba
saber, su devoción Í2)M

Ji45l>ara calificar un códice antiguo de
original se requiere tener conocimiento de
la letra del autor ,ó de otros iescritos su-
yos ,para que del cotejo y confrontación
-resulte la identidad del carácter :ó bien que
algún escritor fidedigno deponga de su ori-

(i) Vida de San Isidro, fbl. 16.
(2) Acia Sanctorum t mes de Mayo ,dia IJ>



ginalidad. De Juan Diácono ni se tiene co-
nocimiento de su letra, ni noticia de que
haya escrito otra obra ,ni de autor verda-
dero que hable de él ;porque Julián Pé-
rez que le nombra , es autor fingido. Con
que es casi imposible averiguar si.su có-
dice es copia , ú original, á lo menos en
aquella parte en que está escrito de una
letra.

146 Las mismas razones militan para
dudar si es obra completa , ó compendiada.
Porque no advirtiendose en el códice esta
diferencia ,y no. teniéndose por otra parte
noticia de otromas extenso y completo ,no
hay motivo de sospechar que no se conten-
ga en él toda la obra de aquel devoto Diá-
cono. Y mas si se considera que no tanto
se propuso escribir una vida circunstancia-
da de San Isidro ,quanto una recopilación
de sus milagros : lo uno , porque en esto
ponían el mayor estudio y conato los auto-
res de vidas de Santos de aquellos tiempos,
como se ve por la de Santo Domingo de
Silos ,de San Millan,de Santa Oria, escri-
tas en el siglo XIII.por Don Gonzalo de
Berceo ,que se hallan en el tomo II.de la
Colección de Poesías Castellanas anteriores al
siglo XV.que con tanta corrección y fide-
lidad , con discursos tan instructivos ,y con
notas tan oportunas ha publicado y conti-
núa publicando el señor Don Tomas Anto-
nio Sánchez ,Bibliotecario de S. M. y lo



otro, porque el mismo Juan Diácono decla-
ra, que su principal intento y empeño fue
averiguar los milagros de nuestro Santo La-
brador ,y referirlos por su orden. Habiendo
contado los que obró en vida, según infor-
mes de personas fidedignas , al emprender
la relación de los que hizo después que fue
trasladado y colocado en la Iglesia de San
Andrés ,dice :Por intercesión de San Isidro
se obraron muchos milagros en diversos tiem-
pos ,y de diversos modos ,y en muchas per sor-
nas, que no se escribieron por negligencia cul-
pable ,de los quales aquellos que yo en nues-
tros tiempos he podido averiguar por informes
fieles,y con la debida formalidad , me he es-

forzado á escribirlos por el orden que se obra-
ron (1).

147 Con que las especies de que el có-

dice de Juan Diácono no es su original , si-
no una copia hecha por mano imperita ,y
esa compendiada , son especies infundadas,
que acreditan la solidez de la censura de los
eruditos PP. Henskenio yPapebroquio con-
tra elMaestro Villegas*

(i) Per quem, cooperante Domino ,-multa mi-
racula, qua per culpam negligentice non sunt scrip-
ta, diversis temporibus , ac diversis modis inper-
sonis pluribus sunt ostensa. Ex quibus nostris tem-

poribus juxta modum debitum qua fideliter in-
venire potuimtis , consequenter scribere nissi su-



148 Volvamos al himno tercero ,que
parece es el depositario de las antigüedades
históricas del autor de la Disertadon :y di-
sintiendo desde luego de su dictamen. , el
nuestro es que en su contexto no se traslu-
ce especie alguna relativa á k canonización
segunda , y primera solemnísima ,del tiem-
po del Rey Don Alonso ,ni á la visita,ni
íhestatua, niá la capilla ,niá la arca que
hizo al glorioso San Isidro ,según se dice;
porque su argumento sencillo y natural es
celebrar la fragrancia de su santo cuerpo ,su
integridad después de tantos años enterra-
do,sus milagros de alcanzar agua para los
campos ,cifrados muchos en uno ,y la ve-
neración pública que le tributaba toda clase
de personas desde lo mas soberano hasta lo
mas humilde. Su traducción castellana lo
manifestará patentemente.

i49_ Trasladase el poeta al tiempo de la
elevación y colocación del cadáver santo en
la parroquia de San Andrés ,y dice :que ya
desde el arca ó tumba muy agradable del jus-
to, llena de duplicada fr-agranda por la in-
mediata virtud de Dios se exhalan bálsamos
aromáticos en el templo santo del Señor (i),
digna morada de los coros angélicos :que ya

G 2

(i) Inaula sancta Domini. Aula,¿e,h igle-
sia 6 templo , dice Du Cange ;no palacio Real con
alusión al Rey Don Alonso,como interpreta el
Señor Rosell.



despide suave olor el cuerpo , que sinembar-
go de haber permanecido soterrado por mu-
chos años , nada se corrompió , de donde to-
ma la je argumento para creer su santidad:
que el Hacedor de todas las criaturas y au-
tor de todo bien conservó á su siervo (1) en
las entrañas de la tierrapara que con su in-
tegridad fuese testigo ypublicador (editor )
de las maravillas que obra Jesu-Christo en
sus humildes siervos (2) :que al reconocer el

(t) Servum servavit proprium. En usar el
poeta del adjetivo praprius encuentra nuestro expo-
sitor el misterio de que San Isidro fue un siervo apro-
piado ó especialmente destinado para laobra ó
mensage de libertar en Sierra Morena al exercito
christiano del peligro de los moros ( pag. 125.): y
no hay seguramente otro , sino que corno proprium
tiene tres silabas ,que le hacian falta al poeta para
llenar las ocho de que debe constar el verso ,echó
mano de él ,y no del posesivo suus ,a,um, que
no le venia á la medida.

(2) Ut testis esset Editor\ \u25a0*_ •
ir,

\u25a0 .w ~ ,
\u25a0 1 .?. > imagina el DoctorSalvatoris humilium. 3. p

Rosell que en estos versos considera elpoet ala ca-
nonización de San Isidro ,su elevación ,yfama de
santidad como un nuevo nacimiento ,y que habien-
do considerado dDios como padre y autor de es-
te y otros felices sucesos ,llama editores d todos
los que como d causas segundas contribuyeron d
sacarle de la obscuridad y olvido en que había es-
tado. Asi la palabra Editor (prosigue pag. 125.)
significa al Arzobispo Don Rodrigo que lo cano-
nizó ,al Rey Don Alonso que lo ensalzó é hizofa-
moso en tan gran manera ,y d la villa de Ma-



cadáver santo se advierte con admiración que
ningún miembro está dividido del otro,sino
que se conserva totalmente trabada su oro-a-
nizacion: que estando endurecida la tierra
con elcalor excesivo, ynegando el cielo elagua,
es sacado del sepulcro el Santo según la ur-
gencia del tiempo ,y desciende de arriba el
beneficio de la lluvia:que el Señor se dignó
colocar entre los Santos á este su siervo ,hon-
rando á este labrador por el cumulo de sus
méritos con et don de milagros ,que renueva
en su, sepulcro :que ya los Reyes (i),los ca-
pitanes ,los jueces ,yla iglesia fiel(ó los de-
mas fieles ) se postran rendidos ,dando glo-
ria al Rey supremo , que se complace en los
justos sencillos ,y los remunera con premios
admirables :que sea la gloría alPadre ,érc.

150 Visto ,pues ,que ni en la Vida
de Juan Diácono ,nien los himnos , ni en
otro antiguo y legítimo instrumento ,á ex-
cepción de los testimonios modernos , se
descubre terreno firme donde sentar elpie y

&3
drid,y d todos los demás que en aquel acto con-
tribuyeron d su gloria yfama. Aqui es de admi-
rar la sutileza del comentador ,con que en el re-
ducido ámbito del sustantivo editor supo incluir mas
personages, que introdujo Garcilaso en su Urna del
Tormes.

(i) Estos Reyes y demás personages que do-
blaban la rodilla ante elcuerpo de San Isidro,pu-
dieron ser Fernando III.Enrique II.Enri-



afianzarse para asegurar que el Rey Don
Alonso visitase el cuerpo de San Isidro , ni
le fabricase capilla,nile lábrase arca ó tum-
ba ,ni le dedicase estatua ; constando por
otra parte con certidumbre que existió una
capilla antigua , una tumba ,y una esta-
tua ,desearía sinduda saber alguno quien fue
el autor de estas piadosas obrasi '--•

151 Yo me congratularía de satisfacer
su devota curiosidad. Pero quién podría
prometer cumplirlo en medio de tanto si-
lencio de monumentos históricos ? Aventu-
raré sinembargo alguna conjetura.

152 Consta de Juan Diácono , como
queda dicho,que exhumado del cemente-
rio de San Andrés el cuerpo de San Isidro,
íntegro y fragranté, fue trasladado á la igle-
sia ,y colocado con la decencia debida jun-
to á los altares de los Santos Apostóles en
una caxa nueva ,ó mauseolo (1) por los Ca-
balleros devotos y demás pueblo de Ma-
drid:, alegres y contentos (2). Esta caxa se
conservaba el año de 1252 ;porque refirien-

(i) Mauseolo significaba en aquellos tiempos,
dice DuCanqe en su Glosario ,ia arca que se des-
tinaba para encerrar elcuerpo de algún bienaven-
turado.

(2) Unde tam probi milites ,quam omnes alii
congaudentes unanimiter beati viricorpus in ec-
clesia pradicti apostoli juxta beatorum apostolo-
rum altaría in novo mauseolo debita honor ificen-


